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Ugyanitt egyes számok is kaphatók, 
Hirdetések és nyijttéri közlemények ju-

tányo^aíOT^étetoek fel. 

imk7 de sokszor a már-már helyes j az iparossarj ad ék, annak már ke-
irányú megállapodást az előítéletes vésbbé látjuk be helyességét. A czifra 
ferde nézet teszi tönkre, s egy csa- nyomorúság sehol sem jelentkezik mez-
Pással üti agyon, minek azután rend-j telenebbül, mint épen a kisebb java-
szerint a jobb sorsra érdemes fiatal dalmazásu tisztviselői osztálynál, 
ember tesz áldozatává. A most folyó parlamenti viták 

Szerencsétlen pályaválasztás által j nem egy oldalról világítják meg a k i s 
tömérdek szép remény foszlott széjjel: j tisztviselő anyagi helyzetét; s talán e 
s hány fiatal ember jövője lett már I vitáknak lesz annyi hatásuk, hogy 

A tikkasztó hőségben ülésező hon-
atyák bizonyára irigy gondolatokat: 
táplálnak magukban nagyreményű fiaik 
iránt, kik a Múzsák szentelt csarno-
kait rövid néhány nap múlva elhagy-
ják, hogy a tizhavi fáradalmakat kipi-
henhessék. 

Kapuzárás előtt vagyunkí A tan-, ,Vi , . <r , r > , ~ , T , . 
, , . T r , . .. ..á4 azáltal semmivé! legalabb is nehany szaz fiatal embert, termek ajtai bezárulnák ifjaink mogott, A r _ . .. . , , T... . 

, J ; p M A csak kevesse is vagyonos poMha nem is epen mindjárt, de a köze-
inknek egy része arra a pontra jutóit, g á r i o s z tá ly többnyire papot és kisebbilebbi években, elriaszt e pálya göroi> 
hogy palyat válaszszon. tisztviselőt óhajt látni fiaiban. Ezeknél gyös, tövises útjáról, melynek teker-

Korántsem szabad hinnünk, hogy; ! e z a f m r é k v é S t p e c l i g mennyivel elő- vényes labyrinlhjéből nincs kivezető 
ez ifjainknak valami közönséges, köny- n y ö s e b b v o l n a i p a r u n k fejlődésére Ariaclne-fonalunk, nincs még szolgá-
nyű gondot adna. Attól függ, vájjon n é z v e j h a a v a gy 0 nosabb iparososz- lati pragmatikánk sem. A pálvaválasztó 
v a n - e b e n n ü t k o n l o l y t ö r e k v é s > tály gyermekeiből az oly annyira ki- ifjúság, - előnyére, - ezt is csak most 

^ tónyek , úgynevezettgígerlik. L á n a t 0 S intelligens íparosnemzedékStudja meg a folyó vitákból, 
rt bizony nagyon kell t a p a s z Alhatna elő. A középosztály gyermekeit ügy-

talnunk, hogy ifjaink jóformán csakis A papi pályára irányuló törek- védekké, orvosokká, bírósági s megyei 
e k é t elnevezés szerint osztá lyoz- j v é s l ) bármely vallásfelekezet nét is, ért- tisztviselőkké neveli, s csak kivétele-

jjük. Ott, aki tanulmányait befejezte, sen tér el itt-ott a családi tradi-
Ezer meg ezer családban merül biztos, habár sokszor nem éppen fé- czióklól. 

lel most a kérdés: mi legyen a fiu- r i y e s anyagi jólétet szerez magának. Mint rendkívüli eset tűnik fel, ha 
hói? Vagyoni viszony, pártfogás, csa- De midőn a tisztviselői, főleg a ! a középosztály gyermeke a kereskedői 
ládi tradicziók mind figyelembe vétet- ]ds ebh hivatalnoki pálya felé özönlik pályára lép. Pedig nagyon óhajtandó 

T Á R C Z A . 
22 e w w e m é m y • . • 

Ezer remény ^ még több kétség, . * 

Uzi} hányj a lelkemet: 
Hogy szeretsz-é, . . . enyém léssz-e ? 
Ez a kérdés, mi bennem égt 

S előbb-utóbb éltemet 
É)i szeretlek^ — tied vagyok 
Sokszor mondtam^ jól tudod; 
Te nem mondod) talán azért, 
Mivel látod) hogy a nrtemu-ct 

élem túl, — meghalok. í 

Akkor azt is mondtam, hogy >Buza-j Körülraktam örökzöld puszpángleve-
virágc név alatt írok majd egy kis bohó- lekkel. Olyan szép kis *0< lőtt belőle. S 

a fenti czimen. Két év óta most ke-1 azután elrejtve végigmentem a hosszú 
piaeztéren s beloptam a bzögletház egyik 
szobájának piczi asztalára. 

Másnap bekoezogok ugyanabba a szo-
bába. Egy kis szőke mosolygó árcz foga-
dott. Félve körültekintek. Az én kis köszö-
rűm ott függött a nagy óra alat t 

Ügy szerettem volna összecsókolni 
azokat a piczi zongorázó ujjacskákat, csak-
hogy G. néni szeme ott őrködött azok 

rült rá a sör. Most is nem összefüggésképen, 
csakis régi Ígéretemhez híven adtam a fenti 
czimet. 

A harangozó kopogása ébresztett fel. 
— Eredj a . , . toronyba, — mormogtam 
neki nagy álmosan. 

Az áhítatos reggeli ima után, (solo kö-
zönségünk volt : az öreg Hugyik) Nagy-
tisz teletű bátyám összeboronálta nagy kínnal 
rendbeszedett haj fürtéi met, sajátságos szo-
kása ez az öreg úrnak — s vitt magával 
a mezőbe, nézni, hányja-e már az árpa a 
kalászt ? 

Biz az még silány ka volt egy kicsit 
de annál szebben mosolygott a szélén egy 
szál búzavirág. — Örömemben úgy megdí-

Február vége felé volt. Kimentem a 
félnyolez órai vonathoz —- véletlenségből. 
(Neked megsúghatom: tudtam, hogy Pestre 
mentek s ezzel a vonattal kellett jönniök.) 

Az a rósz tulajdonságom van, hogy 
örömömet nem tudom s nem merem han-
gosan nyilvánitani. Ügyetlenség tőlem, de 
nem tehetek róla. 

Fölültünk a kocsira. 
... .... — Ú<ry-e maga nem is Örül, hogy 

Csevegésünknek tárgyát az én kis|nagy csomót s gyönyörködve néztem a inai megjöttünk? — szólt G. néni, mire az én 
avirágom képezte. Azt mondtam: sólrjmunkáin eredményéi, kis »vizavim« (már csak úgy írom, a hogy 

se hordok mást, csak búzavirágot. S ha] lílkozdtom koszorúba fonni. Olyan ko-^konTiyebb) hamisan mosolygott rám kék 

á k ö z ö t t . 
— Csevcgéa. — 

Kettecskén voltunk a nagykertbem _ ^ 
Olyan megszokott dolog, ha tavaszról v a n L s é r l e m a z trpúi, hogy nt. bátyám maj 
szó, a csalogány fuvolaszerü c s a t t o g á s á b a n L u i j t ^ hogy szép tavaszija van. 
gyönyörködni, Mi is azt tottük a kis orgona- Mentém búzavirágot szedni. Kis szo-
lugasban. | hámba érve, szettenlo.ttom az asztalon a 

most látnád a piczi fehér rózsabimbóU tu-| tés-néiküli koszorúba, a milyennel a szükré- jszegeivel s rátekintett a kezében tartott 
' m > hamis mosolylyal emlékeztetnél két nyetrk feletti gipsz tiroli lány kalapját papirl<a. 

7 előtti szavaimra. Változnak az érzéhnek. idiszílöttem fel egykor. i — Ezt magának hoztam! , , , 
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volna, ha a vagyonos középosztály j egyetlen pályán sem érik el azt, mit 
tömegesebben keresne fel a kereske- a katonai pályán. I Szarvas 1891 ¡un 15 

m Pályát, és pedig főképen azért, A húsz-huszonkét éves fiatal em- Szarvas városa inai napon tartott kép-
i é r t kereskedelmünket teljesen m a - j bernek m á r oly anyagi ellátása van, j v i s e | t í l i g y L U é s é b e n következő ügyek nyertek 
gyárrá gyúrná át, milyennek mai nap-
ság a legjobb akarat mellett sem 
mondhatjuk, legfölebb csak az eset-
ben, h a önmagunknak hizelegni akar-

Pedig számtalan példa tanusitja. 

aminőt hasonló korban kevés pályán elintézést. 
és csak kivételesen érhetni el, s mai> A i ár. főszolgabíró 2482. számú ren-

delete folytán a községi ügymeneteinek f. 
hő 22-én s folytatva tartandó megvizsgálá-
sához, a képviselet részéről bizalmi férfta-
kul Kollár János és Válkovszki Mihály 
képviselők választattak meg. 

időben a katonai pálya is épen ügy 
kenyérkereseti pálya, mint bármely más. 

E z előnyös anyagi körülményen 
felül különbén hazafias kötelességünk 

hogy a középosztáiyna-fekereskedői p á - j i s volna okkupálni a tiszti helyeket.| A napszámosok behajthatlan községi 
lyára lépett sarjadékai, épen ezen osz- j Ne véljük azt, hogy ottan talán adója 140 M 20 kr. erejéig az 1890. évről 
tálvhoz tartozásuknál fogva, a keres- megszűnnénk magyarok lenni. A ha- töröltetett. 

kecíő-világban kiváló szerepet visznek sánk fiaiból szervezeti m a g y a r ezre- S _ i / ( A n é h - M ^ l y , f o s u n k o ő-
® , , , , , . . , . , , . kelő p lgárának csaladja, az (illiunyU 

s oly tekintélynek örvendenek, minő- dele most is, mint azelőtt, mindenkor 1 — e m l é k e z e L o j e ] é ü ] a l i e ] y i kórház és 
nek esetleges tradiezionaüs óletpályá-j raegtartották magyar jellegüket. A ma- á ] ) f ) k | i l alaplökéjúnek növéséhez száz fo-
kon sohasem ö r v e n d d tek volna. j gyar szellem kiváJólag megvan minden. r j n tnyi alapiivdnynyal járulván, — a jó 

tizednek 

o-ondoliul' ho»v nehany é v - | r a a g y a r e z i ' e d b e n 5 s a magyarság nem jemlékű elhunytnak fia, Mikolay Mihály kir. 
L 1.-J1 "Lin , - , ! - , m í J a k a d á l y abban, hogy olt előre h a - közjegyzőnek köszöneínyilvánítás küldetni 

r v < M n í v m k n á S i í t a t f i a i n k . Ha kötelességeinket ho«nr !l k e ^ ' e l ö t e s ! t d ° -odajutunk, hogy az egyes pdlyak iránt •> . ° . m a n Y O zó többi < 
való előítélet még csirájában is kivész. 1 ,1 v e n te l jesünk, előrehaladasunk b ^ ' j l e n i ; z i v e s k e c l j é k . 

családiatokat erről értesi-

íg a középosztály gyermeke a g y ó g y - r o s i i v a v a n . i A »Csizmadia«-utcza kívánatos vég-
szerészben is csak finomabb kiadású Egész lelkesedéssel ajánljukifjaink- szabályozása tárgyában, a járási tisztseggel 
kalmárt lát, addig e téren nem fogunk n a k a k a t o n a i P á l V á t 5 i ^ a t e l j ü k , hogy megejtett elöljárói tárgyaláskor tett aján-
vezérszerenet fátszani - addig nem o t t i s tért foglalni h a z a ñ a s lcötelessé^ Mok a megye által részben mellőztetve 
vezers^eiepet jatszani, . addig n e m j . W v W n r t - a rendellenesen, az u t e á r a ki~ 
is lesz teslestől-lelkeslől m a g y a r jelle- 0 h a lud ak ^ U ^ o g y Icgrn^ ^^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
günek nevezhető hazai k e r e s k e d j j g y a r a J a b ezredeink tisztjei is csak alig L ^ ^ 
münk. harmadrészben született magyarok. j m e g y e i hatósághoz felterjesztés fog menesz-

Magyar ezredeink soha kétségbe j tetni 
H a n e m van egy pálya, melyet a n e m y o n t m a g y a r s z e l l e m é t fokozni ' Felsőbb rendelet folytán, a határbeit 

polgári osztály gyermekeinek épen ugy, ! z i n l e ] ] ¡ g e n s m a g y a r i f j u s ¿ f r V P n h i í kö^ülőutnk közül azok, a melyek a közön-

m i n t a k ö z é p f s z t f l y f i a i n a k h a z a f i a s v a l v a ^ h a l ö m e g e s Í b e n v á > * á ¡ l a i ^ ^ r v a ^ * 
kötelessége volna lehetőleg okkupálni. i , . . , ... M ° , következők vetettek fel közutak haióza-

* t f . l f I lasztja a katonai palyat, s h a a a s z e n l a n d r á 5 Í k ( í ú i b ó l a Mezőtúr 
toljuk a katonai palyat, illetve a j bojtra, mint e g y é v e s önkéntes, n e m - : felé kiágazó üt egész a 18/n. számú körösi 

császárt és kir, hadsereg magyar ezre- < c s a k műkedvelésből törekszik, hanemfátvágásig ; a szarvaííMnezaberényi községi 
deinél, valamint a magyar kir. hon - ) } i a a katonai pályát kenyérkeresetijvicinális útból kiágazó clülöűt Kozsuh Já-
védségnél lévő tiszti állásokat. pályának is tekinti. n o s tanyájáig; a halásztelki, a gyomai és 

i , , , , . . . v , a régi tanyák s ugarok knzti dűlő út. Ezen 
lutelhgens natal emberemk sehol, Medor. , i * , .. , , ,»•» • . T.M ö 5 »'^uui. vonalok a térképén sárga festőkkel jeloU 

- ^ — r — ^ > tétnak, és ezen határozat 15 napi közszem-
\ ' \ lére a község házánál kitétetni határoz-

Én nagyon szeretem a nénikéket, de | fűzött karokkal a vén ákáczfák árnyékú-1 tátott. 
ha akkor nem lett volna oLt közelben egyik iban. Boldogan szorítom magamhoz kis ke-. t892. övi községi közmunka 1(500 
sem, képes lettem volna azért valamennyit zét. S a hold derengő homályossága édes fúttal lévén előirányozva, ezen szükséglet-
kétszer megcsókolni ábrándokat susog. Lelkembe varázsolja azt| hői kifolyólag a közmunka feíe része köte-

Megérkeztünk. Lesegítve őket, siettem | a véghetetlen boldogságot, melyet m ember íezőleg készpénzzel lesz megváltandó; mig 
magamat ajánlani, mondván, várnak a cia~! érezhet akkor, mikor tudatára jön annak, a Másik fele vagy természetben szolgálandó 
lárdistáimu hogy van oly angyali lény is, a ki képes(ié) akár pedig tetszés szerint készpénzben 

Remegve bontottam fel a kis esoma- őt csakis önmagáért, önzetlenül szeretni, j i s megváltható. Ezen határozat szokottan 
got. Ha abban a világ összes virágai lettek Mért nem valósulhat ez a susogás?!Í közhírré fog tétetni. 
volna, nem lettek volna oly boldoggá, mlnt í Ha ez a kis fehér rózsabimbó beszélni A községi Összes pénztáraknak május 
az a kihulló két szál búzavirág. tudna, talán elmondaná, hogy mit gondolt;hóban tartott vizsgálatáról szóló jelentés 

— Drága jó angyalom! -—Ezt én ne- \ és érzett az a parányi szív, mikor a piros |— megnyugtatókig tudomásul vétetett, 
ked soha sem fogom elfelejteni. Itt hordom j fonallal hozzákötötte a háromágú rózsa-i A kórház-ápoldai alap hasznosítására 
azt azóta tárczámban s valahányszor ke- levelet vonatkozó kamatláb leszállítása ügyében, a 
zenibe vészem, hálásan emelem ajkaimhoz. A múltkor két szál búzavirágot klip- városi tanács szabad intézkedésre nlasit-

Hogy remegtem, mikor az első gyöngy- tam a kis kezekből Azok is tárczámban tátott, 
virágcsokrot csempésztem be kis szobács- várják a rejtély megfejtését. I Az újonnan választott egyik esküdt, 
kájába, S ha tudná, hogy fájt a szivem Most mindig egy rózsabimbó van a l P ü d a i l i P á l ^ ú j o n n a n választott községi 
mikor borús arczczal mondta: gomblyukamban. Ügy elnézem őket Mért í r n o k o k 3 S i n k o v i t s I ö t v á n s ! ÍJ ' M i h á , í í J ó ' 
kor e n , é m ' i b ^ ^ " ^ ^ m á s > e m susogják el, mit láttak azokban a n J ^ f ; r / a l a m i M n régebben alkalmazott 
koi el nem íogadom. solygó kék s/nmekben ^ Írnokok, Csornák István, Gaál István, Hra-

Hogy összeszorul!: a szivem erre a pár . n " ' ' , , TT nyiczky Lajos és ifj. Baghi Pál, a képvise-
sorra. Alig bírtam elrebegni; T ^ ^ 011 let előít a szokott hitet letették 

~ Tudom, hogy értéktelen; k é r e m W ^ k meg? Dr. Puksz Ede, városi orvos abbeli 
dobva a lü^bp' 5 Mikor nézem maid boldos arczczal a • V i , , . ' ^ . ^ 

¿ t é t " ^ I w W A ^ hogy a mezőtűri vásárokon a 

arezomon. 
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határoztatok, hogy miután a községből mint 
hivatalnok, eltávozott, — ezen tartozását 
meghatározott részletekben törleszthesse, oly 
hozzáadással, hogy a részletfizetés pontos 
be nem tartása esetén, a hátralévő egész j sem valamit próbáljon, a mit az 
összeg esedékessé fog válni. j nem látott. 

Ugyancsak f. év ápril hóról tett or-| Sokféle kell a házhoz! miért? Azért!rab. Ezt adia a boltos eev kraiezárért• ő 
V 0 3 : i ; e n d Ó r ' • l e e n t é s ( e f ™ * 3 » 1 mert a házból semmi sem kerül, mindenért tehát v e s í ^ h S í « 7 J S t S T i a í 

^ ¿ ^ n t n i o T i n t é Z k e d é S C k n e k r r k * V á S á r r a ' m e g a b 0 l t b a ! ^ ^ U * » / . krojefcárért A ki tehát egy 
szüksége fenn n e m f é l é t készíthetnénk otthon, a miért pénzt, „ap : azaz 12 óráig ősinél ilyet, kap érte 
k n n f Í V , ^ - a d n a k - N i n c s p 6 n z ! ~ i U 5 t á n U t l ö I t i k az U p S z i i m u l 3 0 krt, ügy-e kevés? de nem 
kant honvednek 100 fit kötelező d.jazáá időt hiába, mert azt mondják: nincs dolog. L b V e a semminél > 
kiutalványozása iránti beadványa, jogalap Pedig azt az időt százféle hasznos jövedel- Nem is olvankor kell a/ ilvet csinálhi 
hiányában elejtetett, tekintettel azonban fo- m C zö munkával tölthetnék a miből „yUm A , oiyankoi f 1 f - e t f i n f t n 1 ' ívnmn,!,',.,'.!- , > , • x ,, „ . , uiuuKitvdi lüiuteuieK, a minői a / u n mikor hasznosabbat is tehet az ember, ha-
lyamodónak mostam anyagi és életkori vi- kerülne kicsinyenként még a takarékpénz- n e m mikor nincs egyéb dolga és egészen 
s z o b r a s az 1848/9- ,^ ha^áratoknáh tárba is. hiába töltené az i J ugy mellékes kere-
tevékenységere, részére kegyd.jul t.z frtnak ,Szívesen dolgoznám én, csak tudnék L t k é p e n . Ugyan számítsa üssze, hogy eaz-
kiactatasa halároztatott. valamit! de egyet se tudok, nem hogy száz- tendőn át, kivált téli időbon, hány óra 

Sípos Soma, vadászati volt bérlő 198 félét« — mondja Dógos János. megy el hiába, f s egy családban, a hol 
M tartozásának behaj tására vonatkozólag j — Hiszen én elmondanám szívesen, a például öten vannak, ha mindegyik csak 20 

mit jártom-költömben másfelé láttam, de krt keresne egy nap' — az tesz 1 frtot egy 
ugy is tudom, hogy hiába mondom, nem n a p r a , — 100 téli nap = 100 frt. 
fog a magyar emberen a jó szó, nem moz- D e m é „ m f t s t m o n d o U , M i t . c s i n á l a 

dul az : inkább éhezik, rongyosodik, n » » H g y é n e k ^ e s z l e n d ö n á l ? Csapásnak 

tart ja a magyar ember a sok gyereket, mert 
ji , , , , ^ , , , nem tudja hasznát venni pedig a gyerek 
A főiskolai ifjúság muJt majáhsán el- >De biz én megpróbálom, akármi le- | j s m e „ k e r c s h e t i a c s í l k t & 

fogyasztott sor titán kirótt 6 frthVi söradó, i gyen, csak , . . 
a tanulóknak elengedtetett, s erről a j — No, ha akarja, hát próbálhat eleget. 

községi ad ¿fogyasztási hivatal értesítendő Mindenből lehet a világon, de m i n - , , . it .. , , f 
x r , >, 4 , " . . .. , t . , vt kodik, legfeljebb nyáron marhákat őriz, de lészen. idenból, pénzt csinálni, csak érteni kell a ' t l /b . J „ i v 5 

, i n t vt • ' J a mellett is rosszalkodik. Nos hát az a 
módját és nem kell restelleni, se szégyen- { . t r <T , , • , , . , 
| . t . . • i x i • vt n * í. * x \ gyerek nem tudna ilyet megcsinálni? es 
leni. A párisi világkiállításon egész nagyi , , , , J , ™ , 

, y l • t . , r nem kereshetne ezzel, ne mondjuk 20, ha-
szobák voltak berendezve annak megmuta- í , ^ , . ' , , , V r d . ' 
w , x * . , , t , á . , , nem csak 10 krt naponként. Mennyire megy 
tasárfc: hogyan lehet értékesíteni azon hul- . . , , r . . . . n w J 
i i/i i , .* , , . v, t az 4 hónap a la t t míg nincs iskola? Egy 
ladékokat, a miket az emberek nl szoktak l r t , , , . , rT -
» » • *t . " . , t l ¡hónapra 3 frt, 4 hónapra 12 frt. Ha 5 esz-

dobni. Ugy-e láttak már rongyszedó zsidót , _ . „ .. ^ . t f / . t , . r, , * n * tendeig óroz 60 frt s ha A- gyermekkel tesz 
meggazdagodni? de az nem restell ám egy) . 

fogni, mint megkeresi más országban. 

it csinál nálunk á gyerek? Rosszal-
W-m ' 

hogyan jvthat pénzhez a folümives ember ? 
— Alkulornsücrü beszélgetések. — 

írta: É 8 r e g n r, 

I. A v á s á r o n . 

Egyik vásári atka lom inal — ebéd vé-
geztével — elnézek, mondok a fogadóba 
ismerősök után 1 Hát, látom a Kisgazda 
Péter uram is odatelepedett egyik asztal-
hoz feleségestől, meg még egynéhányad ma-
gával. Oda megyek hozzájuk. Kéretem, hogy 
miben j á r n a k ? IVfit hoztak? 

>TIo'/ni bizony nem sokat hoztunk, 
egy oldal köz-fát vesztegettem él csúf áron, 
de annyi helye volna annak a kis pénznek, 
azt se tudom mire forditsam! Az adóért is 
mindég szorongatják az embert, a háznál 
is sok mindenféle kellenék, de ha nem 

ül!< 

pár krajezár nyereségért elmenni a szom-
igy egymásután, ez már magúban 240 frt ; 

> * v t XT / , , , .¿de ha berakta a takarékpenztarba. mire a 
széd faluba. Nem szégyenli a hatan hordani , , . .... r . , . . . J r ' á , t . 4-ik gyermek kikerül az ískohibol, kama-
a rongyot, meg a nvulbórt, mert azt tar t ja ; " t l , ..iA Y „ . r 4 . , . 0 3 * 4 . 4 , , . ' . tokkal együtt van közei oOO frt csupán 
jobb egv kraiczár, mint semrni! a sok ki- M , . r , > . , .. 
• . ' . . , i i ilyen hiábavalóságból. Míg így ha semmit 
csíny aztán sokra megy, a mint latruk. A J % ° . J , 
. , v , . . , f . 1 ísem tesz — semmiből semmise lesz. 
forintnak is krajc/ár az anyja. \ \ , 

i No, mit mond hozzá ugy-e 
A magyar embernek meg egyik munka s o k ^ s o k r í l m e g y ! l l e r n j o bb-e a s 
m hozza be, a másik — büdös, a krajezárt összerakni, mint a ritka forintra 

harmadik - nem neki való, _ v í l r n i * N e m j o bb-e ma egy veréb a mi 
Semmi munka se büdös, semmi se bizonyos, mint holnap egy túzok, - a mely 

szégyen; hanem szégyen is, meg büdös is | L a h l n m e g s e m l e s z ? 

munkabiró (mbernek a henyélés, meg a mi 
azzal együtt jár, a szegényedés, 

Mondaná csak valaki a magyar em-
bernek, hogy: kössön harisnyát, mint a kis-

D e a literre, látom, mégis kerül 1 |asszonyok, milyent nézne! pedig lássák, j a í á t i felhasogatták, kifaragták, a mösszebb 
más országban a kocsis, mig etet, a pásztor, 1 e l j ö t t e k még tegnap hazulról, tehát »Ezt a kis italt csak megszolgálja m 

ember, mig ide befárad. 
Hát hiszen jó, ha kerül — de 

de forduljunk egyet a vásáron, 
még ott is beszélgethetünk! 

Lám mennyi fás szekér! Ki szerszám-, ki 
épületfa. Ezek a szegény emberek levágták 

két napjukba kerül a vásár ! és még néme-
lyike ha magának nincs vonósa — fuvart 

mig a nyájat őrzi, harisnyát köt. 
Semmi munkát se kell csekélybe 

furcsa dolog ám, bor mellett panaszkodni,! venni! ha nem üti is érte mindjárt for int j i s fizet; aztán kap egy szekér fáért, 2 
hogy nem kerül költség a szükségre! jflz ember markát, ha keveset hoz is, az is 3 — 6 frtot Bizony szegény kereset, csudá-

A többieket is kérdem: mit hoztak? jobb a semminél! Ha nem esuiran, cseppen ! lom, hogy tudnak mellette megélni! Ha 
Ki egy pár tyúkot, egynéhány tojást, | Lát ja ezt á fogpiszkálót ? hány ilyent | feldolgoznák a fájukat, mennyivel többét 

kapnának^ ér te ! 
Hogy mit csináljanak belőle? 
Istenem hát százfélét! — ^ ^ 

jön egy asszony, Lanybáné asszonyom egy 
marék főzőkanalat hoz; pénzen vette a tót 

ki egy pár kilo sóért jött, a másik megs tudna megcsinálni egy óra a la t t ? legalább 
csak nézegetni. Olyan igen ráérnek, m e r t j i s százat) 
hát nincs kereset, s dolgot se teáinak. | "Nézze itt minden asztalon van egyné-

A másik meg a takarékpénztáríia jött, hány csomó. Tudja, hol vette azt a k' 
onnan akar égy kis pénzt fel venni. máros? vette a boltbán. 

Nem jó úton járnák, mondok. Nem »Tán még azt a jábavalóságot is pén- embertői, pedig épen az imént adott el az 
ar ra való ám az a takarékpénztár, hogy zen veszik ?< ura egy oldaíköz bükkfát 2 frt 30 krért ; 
onnan elhordjuk, a mi t más berak, hanem — Bizony pénzen á m ; és pedig Bécs- otthon még vari egy kamasz, léhűtő fia — 
mi rakjuk be, a mit megtakaritunk kicsi- bői hozatja a boltos. Ezért is kü l fö ldreés mégis pénzen veí&i a fözőkanalak da-
nvénként, aztán azt vegyük kí, — ha össze- megy a pénz tőlünk 1 J rabját 2 krért. No már igaz, hogy nem solc 
gyűlt egy pár marhára, vagy egy kis föld- *Tán valami különös fából van ?« fa volt a szekéren, de 30 drb mégis vőlt, 
birtokra való! | — Itt van, nézze meg 1 Egy hasábból, igen keveset mondok, ha azt 

»Miből takarítanánk, mikor nincs ke- »Hisz ez fenyőfái ilyen nálunk is mondom, hogy 15 drb ilyen kanál kikerül, 
* r e s e t o « eiég van 1* tehát egy hasáb — 30 kr., 10 hasáb B frt-; 

— Lássák barátim, igen rosziil gon-| — Van hát i de ember niiies, a ki j s igy az egész terhe fáért kapott volna 0 
4olkodnak és eselekesznelí, így koldussá Hlyen ^hiábaválósrlggaU foglalkoznék. Gaz- frtot 2 frt 30 kr, helyett, ha 1'eidolgozza a 
kell lenni a népnek! daggá ugyan aligha lonuo belőle valaki, de fóját, csak főzőkanálnak isv És még meg-

Takarékpénzlár, Vásár, csak az rá a i talán mégis jobb volna a semminél Pró- marád a hulladék tüzelni! meg az asszony 
kadenózia, hogy nekünk az mind Mi\ F c - h a l j u k meg; szirnnitsimk egy kicsit, Egv cso- se adja ki a keserveden Szerzett készpénzt 
dig haszonnak kellene lenni mindeniknek,!jmóban van — megolvastam. - 1 5 — 2 0 da-|fáért ! meg még M éíhetetlcn gyerek se 
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csinálja a korcsmán az adósságot, míg ott- J — Szerencsétlen., esés. .Fodor Pál, &,riilcti stipendnwből részesültek: 10 irtot 
hon faragcsál. helybeli földesuraság lovásza, a vásártéren | kapott: Miklian V, 6—6 forintot 

Talpfának, dongafának akárki is f e l - j — lova megbokrosodván, arról oly szeren- Greksza, András, Zsilinszky VIII., Blázy, 
dolgozhatná az öífáját.1 Mennyivet többet csétlenül esett le r hogy eszméletlen álla- Králik, Marcsek, Molitorisz ViL, Lengyel, 
kapna érte! aztán mennyivel többet behoz- pótban szállították haza. ÍBeyer, Lózsa, Pönyiczky, Szász VI., Kürtösy 
hatna abból egy fordulóra! _ juniális. A szarvasi ovodaegyesület V. 3—3 frtot: Szalay, Kubinyí IV., Ponyicky, 

A bognártól tudom, hogy megveszi a pénztára javára 1891. évi junius hó 25-én Kiiei.«n, Wéigert III. 2 frtot. : Nyácsik III. 
keréktalp darabját 8 krért. Egy j ó hosszú L Károlyi- kertben tánezvigalmat ren- Szorgalmas dalkari látogatásért jutalmaz-
ölfahasábból kikerül 2 darab, tehát egy ha- <jez Kivonulás az ovodahelyiségből cl. u. 3 I tat tak 2—2 frttal: Lichtenstein, Ridegh, 
sáb fa 16 ki\ Egy fordulóra legalább 200 ú r a k o r > Belépti-díj személyenként 50 kraj- András, Zsilinszky, Szemián , Slajchó, 
darabot csak behozhat s igy egy szekér CZái\ Fölülfizetések köszönettel vétetnek s Hrdlicska, Ponyiczky, 1—1 frttal Vidovics, 
fáért kapna 16 forintot 3 frt helyett. ^ íhirlapilag nyugtáztatnak. ¡Liszka, Rell, Ben ka, Ortmann, Kicska, 

' Ni, itt megint valami! Lapát, villa, _ Tornavizsga. Fögymnásiümunk ta- Fovázsay, Mnzsáy S., Makula. 
gereblye, talicska, honnan hozták ? a szóm- n u ] ó i ^ u 3 ^ á n £ l k tornavizsgája f. hó 18-án — Jótékonyság. Salacz Ferenczné úrhölgy 
széd vármegyéből ? Hát nnnálunk nines L t o r n a c s a r n o k előtti téren nagyszámú kö~ a toruászetban kitűnt fó'gymn. tanulók ju-
bökkfa? vagy az a szomszédmegyebeli em- zönsóg. főkép hölgyek jelenlétében sikerül- talmazására 50 frt 64 krt gyűjtött városunk 
ber más Isten teremtése, mint a mienk? t e n f o ] y t l e k ö v e i k e z ő műsorral: 1, Csa- áldozatkész közönsége körében. Ez Összeg-
vagy az már ugy született, hogy m i n d j u ^ járultak: Salácz Ferenczné 1 forint, 
tudta a faragást, mint a csirke a kaparást? g y ö z l e s M j s l e y Kálmán (4 frt) és korláttor- Delhányi Zsigmondné 50 kr, Delhányi 

Nem kellett-e annak is Kamiim . ~ H a j n á z á s b a n g y ö / t 6 s A c h i m Károly (4 forint.) j Marcsa 50 kr., Haviár Gyuláné 1 forint, 

Zlinszky Istvánné 50 krM Benka Gyuláné 
50 kr., Nyácsik Sománé 1 frt, dr. Szemző 
Gyuláné 50 kr., Pollak Marczi 1 frt, Reis-
man Adolfné 50 kr., Krcsmarik J. 1 frt, 
Ponyiczky Máté 3 forint, G. S. 50 kr., 
Medveczky József 3 frt, Táj ber G. 50 kr., 
Waldner 1 frt, Szirmay L> Árpád 1 írt, 
Khristoph 1 frt, Újhelyi 1 frt, Lupkovics 

csak azt készítenénk is el magunk, a mi a U L ó l l g r á s b a n g y ő z f c e s Laukó Dezső (4 frt). 
tódnál kell, mennyit megtakarítanánk t ~ L Magasugrásban első« algymnazistának 
Hátha még eladásra is készülne, mennyivel E x t e r f e K á l m á n ( 2 f r L ) j a m á s G d iknak 1 frt. 
drágábban adnók a fánkat! | & M a g a s d o M s é $ távolugrásért 1-ső dijat 

(Folyt, köv.) jegy drb cs. és kir. aranyat Kleindl József 

r-nrr — (12 és fél ertfponttal); a 2-ik dijat, egy da-
Kf T TT T C Á fi 0 rab ezüst tallért Belopotoczky György (10 
M I U J 5 A Í J 7 és fél erőp.) 6. Algymn. nyujtóversenyében 

— Ritka vendégei voltak a mult hé- e l s ő Exterde Kálmán (1 frl) ; 2-ik Molnár | J á n o s t M > Mikecz Lajos 50 kr., KristóiTy 
ten városunknak. Az aradi h a d t e s t p a r a n c s - Márton (1 frt). 7. Rúdugrásra Laukó Dezső j á n ü S 5 0 kr., Koncz Elek 50 kr., Schreiber 
nokságtól Múrmnbmf) tábornok járt n á l u n k ^aga állyái ki, habár szépen ugrott, de a Dávid 50 kr., Golian István 50 kr., Lusztig 
hadsegéde s égy alezredes társaságában a versenydij részére nem volt kiadható. 8. Sámuelnó 1 frt, N. N. 1 frt 24 kr , Oláh 
városunkban állomásozó katonaság h i v a t a - j S í ^ s f » y b ^ h osztályból AH>usz F r i g y e s ; j M i k l ó s n é i frt, Szemián Dánielné 1 frt, 

Moravcsik Géza 1 frt, V. K. 5 frt, Sárkány 
>í. 1 frt, Mocskónyi Józsefné 50 kr., Kutlik 
Endréné 50 kr., Petry Gyula 50 kr., Dósa 
Andor 1 frt, Papp István 50 kr., Dancs Béla 

los látogatása ezé Íjából. í a I M k b ó 1 Kornidesz József; a lll-i 
'.é f_ . Muzsay Kálmán; a IV-ikből Buzár Ferencz 

— Szépen sikerült hangversenynyel J „ . . t A A c , * , a 
. „ .... f . .r. . . , . . . egy-egy forintot. 9. A felgymn. sikversenyé-
tetőzte be a főg ymn. ifjúság nyári közvíz*- ^ v t , , . . 

• . ^ J -3- r - f . -r-i • - beii 1-ső dijat egy drb cs. es kir. aranyat gálatait, melyek az idén főkép vidéki szü^ ^ - , ^ \ q T , 7 p-í " ' r T b 1 w KI u a n c s l í e , a 

tők á l^l kevésbbé voltak látogatottak. . . á I^ 1 1 ^ ^ f í ^ f H 5 0 ^ károly 50 kr., Bárány Béla 
haneversenv f. hó 19. este a gymn. diszte- " f ! 1 ' A z á U í l U , n o ^ testi ügyességért i drb 5 Q Köllár Lajosné 50 kr , N. N. 3 frt, 

f Y 40 krajezár; 
1 Irt, Medveczky 

j oziuvitK nu ^ a y i « . ^ M ] ó z s e f X drfc O ^ t taltór, 
. ,, t l .. .. 4 , . , y kitüntetve. ) 

jnimyolc mellett oromét talalja a sz.v-es G a á , J á n Q S t ö r v é n y b i r ó e I ő l j í u . ó i (Z.) S z í n é i t Békés-Szent-Andráson. 
kedélvnemesiti') idotoltesben is. A z o n g o r a - l e m o n d o U Szenümdrűsi levelezőnk írja r A Virágh La-
zók közül kitűnt Sztraka Ernő (VII.), ki ' . jos igazgatósága alatti, 14 tagból álló szin-

Magyar Rhapszódiüját adta elö di- , . szorgalom jutalma. F6gy,„nasu,-, ^ • J g b á l r a n 

oséretes biztossággal. Zajos tetszést a r a t t a k » ^ k növendéke, kozu a már ez^lo t K m 0 1 K Í a n i > h o g y a f ő b b s z e i . e p l ö k a 

a , ifjúsági ének- és zenekar összevágó s z a > n e v . ^ Yaman tapasztalt s ^ g a l o m v j d é k „ fab Si5 n p ^ a i l i |s k i f o g á I l a n u l 

Un« plriifl-ísni• fpliiinrt li-ilnd-^t tam-?-/tal- m a " a v i s e l e l a l aP.l í i n a rendelkczes alatti , . ... .tF £ , ' aios eioaciasai, tenuno naiaaasi. lapas/.iai ° ... , , . . . . .. .. ... . ... megállnák be yoket. Sz nre kerü t »A oa-
unk a Krúmer Gusztáv (VI.) h e g e d t t j á t é - ^ n ü , j a k k a l ez iden kővetkezőket tun- ^ továbbá • » Vörö, 
*n H R M , « , r l p p v i M ofiriit Plfí tette ki a tanári kar : 1 Itoih-Tdcki-Me ovabbá, »Voios saplca«, 
4n); ki egy Rhode-leie W>neeitct ado t eló nwrt^Pil Msd ionunk mnlt »Tvukody, >Vén baka, és »Amit a mama 

behizelgő finomsággal. A hnmoros élémet os^tondíj^^ny^iteseit iaset lapunk mult s^á- darabok i ^ , * 
S z e r e W Mihálv (VIII.) képviselte, hangos " ^ a n . 2. BoyscMag-Toltéssyt (40 frt) kapta ^ . d ' . J f ' 
kaezaíbai nvilvdnulö tetszést és bőséíes s l a j c h o kép, H. JiocM k o r r , t i l a t l a U a k e l 0 ' Szaboné Manska k.tunó 
kaczajba, nylvanu o tets.ést es Jő éges| Mislev Gvnki VIII., Laukó ^ l é k á v a 1 » UÍv^osi egészséges komikn-

, 1At t . . 41 JDani VJL 10, Smrvusi festők ih/ut (6 rt) 
küldött igazgatója, ma a délutáni vonatta L , r T , . l r , , tv 7 / v „ '{ 

j , Melis István V, 11. D e b r e c e n i e m . (5 frt) 
erkezik bzarvasra. n n T . , , r ^ /7 , Xfk i% { 

^ m o Bartl István V. 12. Székács-fMl (8 írt) 

u f " ^gégében «-h^uuo vy iL tv/J )„ Bativftzku-mM riíi (ViV RpII T/nnc; vi ( g y a r népdalokat. Szombaton Szabóné Ma 
ség, mert az ifjúság, olcsó pénzért sok és '* l i a r v ^ J v í f trí j nen bajos vj, . J , T ^ . . ^ 
nemes élvezetet nvuitott Haviár-fttti (14 frt) Sziráczky Kálmán n & k a . ) u L ^ l m a u I a > N l i n i c kerül színre, mi 

t^ c * . • ^ v r VI. Ö. Zsilwszhf mJiMymle rajzdijat (8 frt) a közönség nagy érdeklődéssel vár. 
— Hork József, az eperjesi theo!. aka- 0 . n M ^ , ¿..w» ""a v >r . 

d i á n a k konMnyképviselSi minőségben k i - ^ 1 „ 6 ? K ! ü l k\ ~ m u l a t s á « Szent-Andráson, A 
b 5 n ° " > V M '-'•< bókés-szeutandrási fiatalság folvó hó 17-én 

a »Népkör« helyiségében egy minden tekín-
_ , _ . , , , . . . .. . , ^ tétben sikerfiit nvári tönczmulalságot ren-

. ®? z , a . , p é z a f d r b k o r m o c z l Szemián Dénes V. 13. Vornrik-mi (8 frt) dezett. A virágokkal és koszorúkkal feldi-
ararryat kuldot a fógymnasium igazgató- V a , . g a Koritár János V. 14. S ^ c ^ - f é l é t (8 szitett teremben pont 9 órakor gyülekezett 
ságáhrn, a tanulásban kitűnt tanulok jutái- f r t ) 0 l á h Mihály VII. 15. Szarvasi nóegylctL bájos hölgykoszorú, úgy, hogy pár perez 
mazásara. (1—1 arany) Schiff Izidor V., Mcitner Jó-falatf. élő rózsákkal*) telt meg a különben 

- Az iparos ifjúság mult vasárnapi jzsef' V. 16. Ponyiczh) Máté aranyát szava-
juniájisa úgy az intelligens, mint az iparos latért Fuhrherr Béla VIII. 17. Dr. Sdoválc 
osztály részvéte mellett fényesen sikerült. aranvát Lövy Zsigmond VIII. 18. l 'al-
s a jótékony ezé]ra 60 frt 60 krt jövodel- W J ^ e f aranv.U Liszka Nándor V. 19.1 ! [ i U a f a l a k a l . 0 í l n ( 4 1 t v i r , g o k (liSÍIHct-
m e / e t ! - ; J)rt«cs-tailért Neu Ferencz V. 20. J^r?»//« '̂- 5 tek ? Sxui-k. 

is jó nagy terem. A jókedv mihamarább 
tetőpontra hágott., és nem is szűnt a piros 
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Darabos Aranka, Jolánka és Ilonka, Hajas mutatványokkal arat sűrű tapsokat a »mti- romját a környező hegylánczölatról fe! 
Mar ika , Hu Ura y Bertuska, Heiner Lina Uésztársaság,* Különösen ügyesen adják a tekinteni, mig keletnek fordulva Szar 

Tói), Keresztényi Gabriella és Mariska, 

felénk 
Szanda-

>Peleskei nótárius« paródiáját. Érdekes a j vár s odább Hollókő tűnnek fel a Karancs* 
társulat igazgatónője tányérforgatási slóido- hegységgel. Éjszaknak a Selmecz melletti 

és Emma, Schwarcz Ilonka, j mitási produkczióival. Az erőmüvi előadások Szitnya-hegynek szép csúcsa, mig nyugot-
í í í ! í Mariska, Annuska és j k Ö 5 5 Ö t t feltűnést kelt a társulat egyik t ag ja jnak hontmegyei hegyek s ezek egyikén (a 

gyanitás szerint) Hunt vezér egyik várormá 

Krebsz Mariska, Klein Fáni, Kohn H er min, 
ma 

'né, Keresztényi Gyuláné, Krebsz Fe-
renczné, Klein Adolfné, Klein Mórné, Kohn 
Ábrahámné, Nyíri Bálintné, Pollatsek Vil-
mosné, Schwarcz Daniné, Tolnai Ferenczné, 
Urbanek Nándorné, Weisz Mórné, Zih 
Kálmánná úrhölgyek, (S.) 

— Mérnöki munkálat hitelesítését esz-
közli most a gr. Károlyi-féle birtokot meg-
vásárolt konsorczium. Visnovsky Sándor 
mérnökkel, ~ ki a munkálatokat végezte, 
— jelenleg Kaviár Lajos kir. főmérnök és 
Kikindai Casar, békési mérnök künn vannak 
Kondoroson ezen hitelesítés czéljából. 

—• A helybeli m, kir. csendőrség egy 
jól szervezett s nőkből álló tolvajbandát 
fogott el a napokban Öcsödön. E bandának 
tagjai kiváló előszeretettel fogdosták össze 
úton-útfélen a libákat, s hogy aztán a lo-
pott libát legyen miről elfogyasztani, több 
lakásba az ablakon keresztül behatoltak, s 
tánvérokat s más egyeb házi kellékeket el-; 
lopdostak. s hogy mezítláb se kelljen járni, 
néhány pár czifra nyikorgós czipőt is vit-
tek magukkal s épen e czipők okozták 
vesztüket; ma egv hete múlt vasárnap ki-
sérte be a csendőrség e bandának három 
legkiválóbb tagját a helybeli járásbíróság-
hoz, beszállittatván velők egy nagy csomó 
lopott holmit is. 

— Egy amerikai »nagynéni.« Megszok-
tuk ugyan már ilyen jelzővel a nagybácsi 
kat emlegetni, no de most egy özvegyasz-
szony követte el az Uj-Világban azt a 
napjainkban már nem annyira szokatlan 
cselekedetet, hogy — elköltözött az árnyék-
világból Halála bennünket annyiban érde-
kel, hogy — mint egy, a helybeli járásbí-
rósághoz érkezett közjegyzői megkeresés 
jelenti — az illető évekkel ezelőtt költö-
zött ki megyénkből uj hazájába, sőt K.-
Tarcsán s a kondorosi határban most is 
szép föídecskéje van. Ezeknek hivatalos fel-
becslését kéri most egyik fővárosi kir. köz-
jegyzői hivata l Hogy a hátramaradt 150 
hold s a tengerentúli dollárok is kit vagy 

— a jelenlegi Kukucska-hegy 
láthatók. 

közelről 

kuszoknak ez elmaradhatlan alakja, bohó- Ámde ezeknél még bájolóbb a köz-
kás ötleteivel mulattatja a közönséget, s ő vetlen közelünkben vagyis előttünk elterülő 
is nevetve vágja zsebre borravalóját, a tá- Ipoly völgye, mely Nógrádmegye székhelvé-
nyérnyi rézkrajczárt. — A kik az eféle tői Balassa-Gyarmattól — Hontmegye szék-
produkcziókban gyönyörködni tudnak s egy helyéig, Ipolyságig valóságos kertként tárul 
kellemes estét akarnak maguknak szerezni, elénk, magában foglalva számos falut, k i -

jól teszik, ha megtekintik a társulat elő- sebb-nagyobb majorságot, malmokat, fehérlő 
adásait. í pinczékkel ékes szőlőhegyeket. 

Elteivé a gyönyörű tájképpel az em-
lékkápolnához fordulunk, mely homlokzatá-
val az országút felé s a román-stylt je l -
lemző apsisával a vár felé tekint. — A 
homlokzatot faragott kőből készült kapu-
oszlopzat díszíti, mely fölött színezett üveg-
gel kirakott faragott müvü aflakrózsa bocsátja 
be kellemes vegyülékben a világosságot. A 
homlokzat ablakrózsa fölötti részét az ala^ 
pitó bibornok-érsek czimere s a román 

, stylt jelző oszlopos tympanum töltik be, 
Szerkesztői változás. A »Magyar l e ] y diszes befejezését nyeri a szintén fa-

N ö k L a m » - n a k szerkesztését folyó évi j u - L a g o l t k ö b ( i l k é s z ü l t a 2 é p e n stylizált ke-

Selyemszövet maradékokat az eredeti 
árból, 25%—33l/a°/0 és 5 0 % i«ene«dófisei 
küld öltözék.- vagy darab-számra, porto-
és vámmentesen H e n n e b e r g G. gyári rak tára 
(cs és kir. udvari szállító) Z ü r i c h b e n . Minták 
forduló postával küldetnek. Levelekre 10 kraj-

czáros levél bélyeg ragasztandó. 

I r o d a l o m . 

nius hő 7-én B r a n k o v i c s tfyörgy, a í r e s z l r ó z s á b a n . A k ó p 0 l n a f a l á n a k m a g a s . 
»Képes Családi Lapok« volt s z e r k e s z t ő j e , * , ^ g ) h o m I o k z a t 6 k e r e sz t te l együtt 15, 
vette ál. A »Magyar Nők L a p j á é n a k olva- a ^ f e d e l l t o r o n y é 2 3 m é l e r . A z 

sói bizonyára örvendetes tudomásul veszik u t 6 b b i b a 4 8 U á g c s ő v e z e l . 
szerkesztői vá l tozást . .mert , B r a n k o v i c s . , , , , , . . , _ . 
,, .. . . .. . , . , , , ..... , , . . ! A kápolnába lépve látjuk, hogy ennek 
Györgynek eddigi kiváló irodalmi és s z e r - f , , . t . . . , , , 
késztől műkőiére elég biztosítékot nyújt* b e , s ^ e a i ! úgynevezett hajorészből és 
arra nézve, hogy a »Magyar Nők Lapja« \ félkörű szentélyből, mely az oltárt foglalja 

. . , V ' v . magában. A kapolna hossza hét ol es két 
csakhamar nemcsak a művelt magyar n o k - r , , \ , , 
. ,, * , . . , > láb, szélessége három ol és három lab. nek, hanem a nagy közönségnek is kedvelt ~ 

t i e m l é k e k . 

(Függelékül az »Igénytelen üti Naplódhoz.) 

DttUuir. 

H és 

S most jer, nyájas olvasó, hadd mu-
tassam be neked Hontmegye egyik monu-

kiket fognak boldoggá tenni, arról hallgat 5 , n e n t A l i s d í s z f > a >Szondy-kápolnát. , mely 
« i I , í történelmi érdekessege mellett az imént el-

a 3 6 C L A 33-dik gyalogezred helyben á l k J »'""V1 S i m o r herezegprimás emlékét örökíti. 

másozó 4-ik századának j ó estéje volt az el-
múlt csütörtökön. A századparancsnok, 
Mayer József százados* szívessége folytán 
az egész legénység jelen volt a piácztéren 
felállított czirkusz előadásán, s a jó fiuk 
egyike-másika, ki táii életében se lá-
tott komédiát, nagyra nyitott szemekkel 
gyönyörködött az ügyes pojáezók elő-
adásán. 

— Iskolaépítés. A kondorosi eV. egy-
ház a műit hét elején lette le építendő 
iskolája alapkövét. Az iskola építését Ro-
hoska Pál vállalkozó foganáíositja. 

Ez emlékkápolna nincs ugyan a vár 
közvetlen szomszédságában, de nincs a köz-
ségben sem, s igy egyedül áll egy domináló 
magaslaton, honnan a bármely oldalról jövő 
utasnak távolról szemébe kell tűnnie. 

Fekszik pedig az emlék kápolna a vácz-
selmcczi államuton Drégel-Palánk és Hont 

Összes belső térmértéke 80l/2 Q métert tesz. 

A kápolna három nagy üvegfestményü 
ablaka különösen megragadja figyelmünket, 
kivált az oltár feletti, melyen oltárkép gya-
nánt Magyarország védasszonya, karján a 
kis Jézussal látható. Az ablak-üvegfestmé-
nyek Kratzmann Ede budapesti műtermé-
ben készültek. A vörös márványoltár a 
süttői uradalmi bányából került ki, s ké-
szült Udvari jónevü kőfaragó által. Az oltá-
ron csupán egy aranyozott kereszt van el-
helyezve. 

A kápolna hajójában jobbra a szen-
télytől Szondi, a hős szobra látható, Kiss 
György szobrász terve szerint készítve. 

Ezen szobor átellenében a honti nők 
által készített Szondi-zászló helyeztetett el. 

A kápolna talaja mozaik, carrarai vö-
rös és fekete márványkoczkákkal; készítője 
Baróni olasz, jelenleg pozsonyi lakos: a 
falak díszítésére használt tégla Szobról ho-
zatott, köve pedig a honti uradalmi kőbá-
nyából s az egész falazat portiandi cze-
menttel bevakolva. 

A kápolna bejárásánál jobbra áll egy községek közt, a megye székhelyétől nyolez 
kilométernyi távolságii primósi gazdasági j szekrény, a szükséges egyházi r 
épületek felett 550 ölnyire; a hozzá vezető j edényekkel, 
széles űtat hársfákkal és orgonabokrokkal 
ültettek ki. 

A magaslatra fölérve, mielőtt a ká- j 
- Akrobatai előadásokban van al- polnába lépnénk, önkénytelenül körüllekin-

A toronyban levő harang Valzer ha-
rangöntőnél készült, súlya 400 kilogramm. 

Az egész kápolna tervét a herezegpri-
más felhívására udvari műépítésze, Lippert 

kalma esténként gyönyörködni az utczai j tünk a gyönyörű tájképen. Délnek épen a József lovag és ktr. tanácsos készítette, ki-
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vitelét -Feigler Ignácz pozsonyi építőmester 
foganatosította. 

A kápolna külstf' és belső összes épí-
tési és felszerelési költsége 'határozottan 
nincs tudva, tje a húszezer irtot ha meg 
nem haladja, ügy megközelíti, ide nem 
értve a herczegprimás. által a kápolna fen-
tartására, a tőle már megszokott nagylelkű 
bőkezűséggel tett kegyes alapítvány. 

A kápolna környéke Rónay Béla ura-
dalmi intéző terve szerint nagy gond- és 
buzgalommal parkírozta!ott. melyhez hárs-
fák, fenyők és virágboki'ok használtattak, 
valamint féírébb eső árkos helyei 26 hold 
kiterjedésben cseresznye, szilva, hárs és 
akáczfákkal lettek áltála kiültetve. Ugyan ő, 
később pedig tiszti utódai lesznek hivatva 
á Szondi-emlékkápolnának e természeti dí-
szét ápolni, fentartani; s a még ez idő 
szerint puszta magaslatot árnyas ligetté va-
rázsolni ; szintén Szondi-Simor dicsőségére 
szolgálandót. 

y,z- üyiz . v. 

1-22 

i. v. zsebnaptárban,, hogy termelendő, növényeink, 
1 ; tjt ' « o falfliKrSl Meatt-Tár indul; 'é'10 d. u. 12*36 d. u. 3*20 d. u. 
mennyi tápanyagot vonnak el a t a laJDOi> JSBftPVÍiil 

ama vegyvizsgálatök folytán, s a mi különb-
i.séget találunk a kettő között, azt azután 
pótoljuk megfelélő műtrágyával így sem 

l Ö l C f A l l A I á Ö , 

Hogyan gazdálkodjunk ? 

E kérdés helyes megoldásától függ a 
siker, a jólét. Sokkal könnyebb erről írni, 
mint a gyakorlatban megmutatni. De ugy, 
mint minden, ebben is határozott szabályok 
állanak fenn, melyeket betartani és követni 
elengedhetlen. 

Indokolják ezt a változott viszonyok 
a gazdásági rendszerben, a változott viszo-
nyok az állami és a családi háztartásban, 
és a változott viszonyok az okszerű gazdál-
kodás szempontjából. 

Míg ezek folytán azelőtt elegendő volt 
a gazdái kitartó szorgalom és egyszerűség 
e czélo.k elérésére, ma, midőn a kiadások 
és szükségletek minden irányban megtöbb-
szöröződnek, egyedül csakis az okszerű és 
ezóltuclatos gazdasági rendszer utján jutunk 
ama helyzetbe* hogy a felszínen maradva, 
a gazdaság jövedelmére támaszkodhassunk. 
Ennék feltétele, hogy: 

a) Gazdasági növénytermelésünk váltó-
rendszerét szigorúan tartsuk be oly irányban, 
hogy a takarmánynemüek termelése félé-
ben egyezzen meg a kalászosok termelésével. 

b) Honosítsuk meg a mély szántást, 
emeljük a termőtalaj rétegét, azonban ezt 
főleg az altalaj porhariyitásával igyekezzünk 
elérni, s ne hozzuk fel a terméketlen alta-
laj vastag rétegeit termő talajnak, mert ez 
nem éíenyülvén, nem érvén át a levegőn, 
nem fog termést, hanem csupán csak gazt 
és dudvát teremni. 

c) Gondoskodjunk olyan trágya-gödör-
ről, melyben a trágya okszerűen kezelhető, 
a talajba bele nem szivárog, el nem folyik 
s azonkívül a trágyáié gödör annak terüle-
tén lévén, szivatytyuval álljon összekötte-
tésben, hogy a trágyárakás időszakonkint 
megnedvesíthető legyen, mert csakis a me-
leg és nedvesség eredményezik a korhadást, 
a trágyánál az érést. 

(T) Mindaddig, a mig eme vázölt vetés-
forgó előnyeit el nem értük, segítsünk ma-
gunkon mőtrágyák alkaimázásával, azonban 
ne használjuk azokat vaktában, hanem vizs-
gáltassuk meg talajunkat egyik vcgykisérleti 
állemáson, azután nézzünk u I ária a gazdasági 

•) Egye 1<j re nem köz lékcii il:. 

401, gy. 403. sz. 406, sz. 421. v. 
¡Arad ind: 8'2* d e 11'18 tl e 905 este 

nem ülünk fel vele, sem pénzünkét h a s z o n - ! ^ ^ , 1 M 0 , 10.50 > — 
talanul ki nem dobjuk, s a czél öntudato- ^ct; J ' 2 9 » M 5 d n l 1 05 éj. — 
san leend elérve. Mea^Túr érk.; lOM » 2 M * 12 > e) Trágyázás tekintetében, trágyázzunk, > ind ; 1 0 ® » 2*30 > lő 63 > 7 « reg 
ha már elegendő trágyánk van, minden á ^ o k érk; lM9 * m > 200 > MG d e 

° v p t . ' . . . ! * ind: 11*27 > 4'15 > 2*21 > — — 
friss trágyát eltűrő vagy aztagénylo noveny ^ ^ ó r k : l 8 f i . c 7 , 2 0 e s L 5,50 r e g _ _ 
alá jó érett.- trágyával és bővén, hogy ter- 402. 404. sz 406. sz. 422. v. 
mőtalajunk jó erőben álljon. <BuaaPe»t inil\ 1-50 d u 8-16 d 0 9-50 este — 

f ) A vetésforgóban biztosított takar- s*oi»ok érk: $-48 » 110* » 12-ő3 éj 
mánytermeléshez kepest, annak a megfelelő » ind : 3-57 > lt«H » 1'05 > 5-40 d u 
állatállomány tartandó, a mely tekintetben ^ ö - T ú r ^ r k : M2 > M H u 2-Qö > 7AÚ est. 

i , . . í .. fii 'is n » ind: M3 > 12-2ds » 209 > — ^ a gazdaság igaserejének összeállítása, s az 1- C s a ^ a é r k . » l M , 3 . 3 3 > 
tán vájjon .tejelő-, nevelő vagy hústermelő ^ ind : .0 52 > 213 > 3-53 > 
állatok, aránya és a helyi viszonyoknak Arád óit: 0 5á e.ste 3-l<5 ? 5-24reg. 
megfelelő mily fajai állíttassanak be, - — -
pitandó meg. A szemtermelési hulladékok Feieiöe «©rkeBzttf ¿9 kiadótulajdonos : 

értékesítése tekintetében pedig a megfelelő 
baromfifajta is tekintetbe veendő. < | 

g) Ne arra törekedjünk azonban, hogy í 
csupán sok jószágunk legyen, hanem arány- j 
lag kevesebbet állítsunk be, de azokat l a - ; 
karmányozzuk jót és okszerűen, minden: 
takarmányprédálás, illetve a takarmányok-^ 
ban levő táparányok és tápértéküknek tel-| 
jes kihasználásával. Ezért a lehetőségig; 
minden takarmányt egymással keverve etes-
sünk, így kevesebb is kell, s több hatása 
is lesz. 

h) Ne induljunk egyes hangzatos jel-

űz v. Molitorisz Adolf-
nénak nagy-be tieliem-ntczai 
háza szabadkézből örök áron 

3 - 2 

szavak után, hanem vegyük gazdaságunk c 
minden termelési ágát papiroson számi-! 
tásba, számítsuk ki? mi mennyibe kerül, s 

mmya 
Ak >£lstf magyar ^axdaBá^i íjópsj'^r r^Bx- ' 

vény társaság« tek. igazgatóságának 
B u d a p e s t e n , 

külső váczi-űt 7. 
Alólrottak ezennel hitelesen és lelki-

ismeretesen bizonyítjuk, hogy az Önök-
mennyit hoz, mi marad abból jövedelemnek, j, tői vett 4 lóerejü gÖZCSéplÖgéppel 
s a mi magát kifizeti, ahhoz ragazkodjunk, f ^ i y p ^ ö ^ l l m e g v ' ^ g y t U t l f e 
s a mi vesztességgel jár, azt mellőzzük, igv e l é g e d i v e ' 
azután elérjük az arany középutat s ae j és mindenkinek, a kinek olyanra szük-
egyensuly állandóságát. , sége lesz, ajánljuk. 

i) Mindezekhez az egyszerűen, de ok-1 ^ Kiszács, 1 8 9 1 február 25-én. 
szerűen vezetett könyvvezetés adja meg a 
kulcsot. 

Minden rendes gazda ugy is bejegyzi 
naplójába, hogy mit adott ki, mit vett be, 
ehhez tehát még az igáserő felhasználási 
napló, tejelés vagy más specziális jövedel-
mezőségű ág naplója, például a kertészet 
naplója járul, s kiegészítve a magtári s állat-
állományi naplókkal, az év végén egyszerre 
s tisztán látjuk^ ha a vetésforgóval is össze-
hasonlításokat teszünk, hogy mely ága gaz-
daságunknak mit hozott, s melyik volt jöve-
delmet hozó és melyik nem. 

Kevés rendszeretettel, mindez kevés 
munkával elvégezhető, s ezek azután biztos 
alapot adnak arra nézve, hogy »hogyan j 
gazdálkodjunk.» £ . A. 

o t* I II 

Xiitavsxky András s. k., 
Vozár Mihály s. k. 
Szabados Mihály s. k. 

'vre 

I frt 50 

Minden e 
honi sm 
betakar 

M li<M0i ki triVÁt» »MKV « hZúltíl'< >t Hll/.i'l Imí n• tilt r iü|t»n.< << 
miiiük, n»ivt'l a koll. iiivtifcU .-»xa- vá K IĤ II, rt/.ÜrruliM, 

Tanév élejóh. A mai számra késve érkezeti; 
de közlése — különösen helyi órdeMn l̂ fogva egy 
hét múlva «ern les/, fölösleges. A részletes levél 
helyett majd személyesen válaszolok tudakozódá-
sára ; a nyáron lesz alkalmunk, ha csak rövid időre 
is, 'találkozni. 

Bnsávirág. Amirit láthatja, érdemesnek ta-
lál tuk a közlésre! jövőre is szívesen Iátjukj de nem 

incogniío! 

STiiuazotí: ssobapalló- fénymázt, 
sar^sbiirnái niálmgonfburnát tn»Uy nkúr ̂ ak :n olnf 
l^li l: í"»n Imi n. ph!U»i. « î yuU'M fynyt u tu!. Htér( rtfp'i.'un 
alkftliuu/.üinu r«iti vnuy tij paflóm Teljf̂ vn iitil̂ il lítiniiVii 

ít»Hot !c ráhlH mswolii » v<hi si/utAn 
tisztái feuymas (sziiiezoUenj 

lO íMtnóici'u 1V1 Iii»rk<'t»v. m>l!yi r« >yi n«l. Ktili'in̂ ui 
parkotr« * oiHjfcsu.'kkol mftr l>untu/.olt »J tMiílAkrn. való. 

a-nVt fit!, öliíit'ifóiívji nt»m f/Mf »1 a 

Vasúti menetrend. 
.. jtmhjs Möl kezdvo, 

aaoi;*) sz. 0911. v. 5913, v í 
Satirvau indul r 9 M t. J0 50 d. e. 1 1 6 d n. 
MezH-Tiir V-rk i JO'ÖÓ » ÍMO ^ l í ® > 

V l í r ® ^ ' í íl W*'* Iwx'i u.ivol <ÍA\, u tijhl.» mint 
IHr,?fv« létw ffy.nr.tmilnyt «|fi.ifiV/i/.Ak.«a i ookkftl r«>MAÍiU, • KJ akrau u CJIiíkI; mn , üíuii feloia iuiuÜriiju* l)»irt luj*zAk forgalomba. ^ 
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Mm^mfMSm^ a M a l í t e r j e c j e l m t i 
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vatársai közi vannak^Magyarország 1 s ő r a n gu p u b l i c i s t á i és s z é p i r o d a l m i i r ő i . 

á l l a n cl ó e l ő f i z e t ő i — habár h a v o n k i n t u j i t j á k i s m e g az előfizetést 

a c s o i i Y K o r t 

Előfizetési árak: 
Egész évre 14 frt. 

évre j? 

Negyedévre 3 frt 50 kr. 

I 
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Mutatványszámokat kívánatra egy hét:g ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal 

BUDAPEST, Y. kerület, nádor-utcza 7. szám. 

I W A Y E R E , F I A I 

g a z d a s á g i g é p g y á r , v a s - é s f é m ö n t ő d é j e 

Ezennel van szerencsénk becses tudomására hozni, hogy 
Szarvason főügynökscget állítottunk lelj melynek vezetését 

M A R S A L S O M A 
úrra ruháztuk, ki czégünknek többszörösen kitüntetett elsőrendű 
gyártmányait, minők: cséplő-, vető-, aratógépek, javított magyar 
szóró- és szelelő-rösták, triéurök, szecskavágógépek, csöves tengeri 
darálók és tengerimorzsolók stb. stb. jutányos áron s a legelőnyö-
sebb fellélelek mellett árusitja el. 

Eladási feltételekre s mindennemű tudakozódásokra nézve 
kimerittf tájékozás készséggel adatik nevezett ügynökségünknél 
Ugyanott részletes képes árjegyzékek is kaphatók. 

Teljes tisztelettel 
E , fiai. 

| p legolcsóbb magyar napilap 
> a 

„ M A G Y A R F Ö L D " 
közgazdasági és politikai napilap 

teljesen független programmal 
szerkesztik 

LÖcherer Andor és Kormos Alfréd, 

Vonatkozva a Mayer & fiai czég föntebbi körlevelére, bátorkodom a 
nagyérdemű közönségnek szolgálataimat felajánlani s kérem, szerencséltes-
senek miiiél kiterjedtebb rendelményeikköl. 

Szarvas 1891. június & Teljes tisztelettel 

a r s a 1 S o m a . t o - a 

A „MAGYAR FOLD" bel- és 
munkatársai közt a politikai és 
közgazdasági téren szereplő férfiak 

egész sorát találjuk. 
Előfizetési á r a : 

negyedévre 3 frt, egy hóra I frt. 

A »MAGYAR FÖLD« előfizetői 

i 0 a *aP ingyenhirdetési r o v a t á t 
nagy sikerrel használják. 

K ü l ö n b ö z ő m e l l é k l e t e k . 
Mutafványszámokat irigyen és bér-

^ ^ ̂  mentve küld: 

: f f a n l a g ^ a r F o M " M a & s M -

j g * ' m t a l a 3 - 2 

' 0 Rudapestj IV., GramUos-nlea 1. 

| í X i A ^ W 
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W a g y v á l at & ££ í é 
Rumburgi, írhoni, Creász és Fonalvásznakban \ Valódi Cozmanosi, jó mosó Creton Toil és Satinok. 

mindennemd női- és férfi-fehérnem fiek. Franczia batisztok és Zophirek. 
Ingek, Gallérok, Kézelők és nyakkendők. 

Cérna-kanavász, Serge, Zephír és Oxfordok. 

Fehér és színes ebédlő- és kávés asztal-készletek. 

Frotír és vászon Törölközők. 

Paplanok, paplanlepedők, Flanel-takarók, 

Szalmazsák, Matraczok. 

Tapestry, Hollandy és Manila futó sofía és ágy-

Szőnyegek, Pokróezok. 

Minden szinti selyem surak, disz-seiymek 

bársonyok, arany, ezüst és sinordiszek. 

Fekete ternok, divatos fekete és színes női ruha-
szövetek. 

Selyem, szövet, mosó, harasz és gyapju-kend.dk. 

Férfi ruhára, mosó szőr és gyapjúszövetek 

Női- és férfi harisnyák, válfüzők (Mieder) legyezők 

selyem és bőr, csattos és tambolirozott kesztyűk. 

Ágy- és Asztal takarók, Jutte- és Bouret-szövetek. Valódi briisseli Volensien Spanyol Gipür és 

Tunisz, selyem és Csipke függönyök. 

F a - és zsinor-függőnytartók. 

Legújabb divatú selyem női- és férfi napernyők 
és eső ernyők. 

sweiczi hímzések. 

Férfi-, női- és gyermek valódi Dr. Jäger alsóruhák, 

írhoni vászon és színes szélű zsebkendők, 

mindennemű selyem ós bársonyszallagok. 

a Dolfus Nlieg és Társa, valódi franczia D. M. C. 

hímző, kötő. és horgoló pamutjainak, nagy raktára. 

Előrajzolt kézimunkák és hozzá való anyagok, és gummi-lepedők. 

Kiházasitási- és Csecsemő kelengyék összeállítását a legapróbb részletekig pontosan eszközlöm. 

Bátor vagyok ez alkalommal a nagyérdemű közönség szíves figyelmét felhívni, hogy a Ilagcter 
Gusztáv üzlete átvételéből 

m é g weüsiékmm l e / v ö á i m i m a t tetemesei l e a s á H i t o t f a m . 

Menyasszonyi kelengyék, női és férfi-fehérnemüek és felső ruhák elkészítését az eddigi tapasz-
talataim alapján, saját szigorú ellenőrzésem alatt mindenkor a legjobb minőségű anyagból készítte-
tem és úgy kivitel, valamint a 

l®%mm®Műmh% l t o t á a r o & o i t á r a k m e l l e t t 

óda fogok törekedni, hogy szoliditásom által a a nagyérdemű közönség teljes bizalmát kiérdemeljem 
és azt czégem jóhirnevének fenntartására biztosíthassam. 

Nem mulaszthatom el megemlíteni, hogy az üzletemben elő nem forduló ezikkek vagy min-
ták beszerzését bármikor készséggel eszközölni fogom. 

A nagyérdemű közönség beeses pártfogását kérve vagyok 

kiváló tisztelettel 

2 0 — 3 
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Nyomatott Síipszky Zs. könyvnyoindájábau Szarvason, 
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